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ROZHODNUTIE RADY .../... 

z ... 

o podpise Dohody  

medzi Európskou úniou a Islandom,  

ktorou sa stanovujú pravidlá účasti Islandu  

na zložke GOVSATCOM Vesmírneho programu Únie  

a na Programe Únie pre bezpečnú konektivitu  

a prístupu k službám GOVSATCOM  

a k vládnym službám Programu Únie pre bezpečnú konektivitu 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 189 v spojení s jej 

článkom 218 ods. 5, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 
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keďže: 

(1) Island listom zo 14. decembra 2023 vyjadril svoj formálny záujem o začatie rokovaní 

o dohode s cieľom zúčastňovať sa na zložke GOVSATCOM Vesmírneho programu Únie 

a na Programe Únie pre bezpečnú konektivitu a na účely prístupu k službám 

GOVSATCOM a k vládnym službám Programu Únie pre bezpečnú konektivitu. 

(2) Rada 25. februára 2025 schválila začatie rokovaní v mene Únie o Dohode medzi 

Európskou úniou a Islandom, ktorou sa stanovujú pravidlá účasti Islandu na zložke 

GOVSATCOM Vesmírneho programu Únie a na Programe Únie pre bezpečnú konektivitu 

a prístupu k službám GOVSATCOM a k vládnym službám Programu Únie pre bezpečnú 

konektivitu (ďalej len „dohoda“). Rokovania sa úspešne ukončili 16. júna 2025. 

(3) Island dlhodobo spolupracuje s Úniou v oblasti vesmíru a zúčastňuje sa na viacerých 

zložkách Vesmírneho programu Únie. 

(4) Únia a Island uzavreli dohodu o bezpečnostných postupoch pri výmene utajovaných 

skutočností1. 

  

                                                 

1 Dohoda medzi Islandskou republikou a Európskou úniou o bezpečnostných postupoch pri 

výmene utajovaných skutočností (Ú. v. EÚ L 184, 6.7.2006, s. 35, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2006/467/oj). 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2006/467/oj
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(5) Z geopolitického hľadiska účasť Islandu na zložke GOVSATCOM Vesmírneho programu 

Únie a na Programe Únie pre bezpečnú konektivitu a prístup Islandu k službám 

GOVSATCOM a k vládnym službám Programu Únie pre bezpečnú konektivitu prispejú 

k posilneniu úlohy Európy ako globálneho aktéra a podporí sa nimi medzinárodná 

spolupráca, ako sa uvádza v Stratégii pre Európu v oblasti kozmického priestoru. Dohoda 

s Islandom posilní strategickú pozíciu Únie, ktorá je cieľom Stratégie Európskej únie 

v oblasti kozmického priestoru pre bezpečnosť a obranu. 

(6) Dohoda by sa preto mala podpísať, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 
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Článok 1 

Týmto sa schvaľuje podpis Dohody medzi Európskou úniou a Islandom, ktorou sa stanovujú 

pravidlá účasti Islandu na zložke GOVSATCOM Vesmírneho programu Únie a na Programe Únie 

pre bezpečnú konektivitu a prístupu k službám GOVSATCOM a k vládnym službám Programu 

Únie pre bezpečnú konektivitu, s výhradou uzavretia uvedenej dohody2+. 

Článok 2 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

V ... 

 Za Radu 

 predseda/predsedníčka 

 

                                                 

2 Text dohody sa uverejní spolu s rozhodnutím o jej uzavretí. 
+ Delegácie/Ú.v.: pozrite dokument ST 5275/26. 
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